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A srásK®I< nem {beszélnek:
Ha már annyit beszélünk a szászok ren­

dezettebb és céltudatosabb kisebbségi maga­
tartásáról, nem lesz felesleges feléjük fordítani 
a komoly figyelmet. Mert a szászok kisebbségi 
politikájában nem a beszéd a lényeg, hanem a 
munka. Ami beszédet a nyilvános fórumokon 
elmondanak, mindannak a hátterében a szer­
vezettség folytonos fejlesztésének, a népi érde­
kek pihenést nem ismerő védelmezésének sza­
kadatlan gáttörő munkája folyik, kimerülés, 
csüggedés, közönyösség nélkül. A nagyközön­
ség fülét a beszédeknek egyes résziéthangjai 
ütik meg az újságokból, de látja a nagy álta­
lánosságban mutatkozó eredmény könnyen fel­
ismerhető jelenségeit és talán sokan úgy kép­
zelik, hogy a szász parlamenti tagok elmonda­
nak egy-egy beszédet és ennek hatásaképpen 
ömlik számukra a bőség szarujának áldása. 
Trombitaszóra nem omlanak össze ma az elle­
nünk emelt jerikói rideg falak. De hol tartanak 
a munkában és szervezettségben akkor, amikor 
tudós professzorokkal taníttatják Nagyszeben­
ben a műszaki tudományokat a magas feszült­
ségű villamostelepek konstrukciójától az ipari 
termelés pszichotechnikájáig.

Aki hírneves műegyetemi tanárokkal ren­
dez tanfolyamokat a technika vívmányainak 
elméleti alapjairól és gyakorlati jelentőségéről, 
annak annyira jók az alsóbbfoku iskolái, hogy 
a hallgatóságot már előkészítették a magas mű­
szaki ismeretek befogadására. A hőerőgépek, a 
bányászat, modern építészet, a fűtőanyagok, a 
gáz és a villanyerő felhasználásához szükséges 
technikai tudásra annak van szüksége, aki a 
modern ipari haladással lépést akar tartani s 
gazdasági jövőjét erre az alapra tervszerűen rá­
akarja építeni. Nagyszebenben megnyitnak egy 
magasnivójunak ígérkező nyári politechnikumot, 
amely nem avult elméletek száraz előadásait 
halmozza össze, hanem megtanít az eddig elért 
technikai eredmények alkalmazásának módsze­
reire. A neves németországi professzorok nem 
hozzák ide a műegyetemekről nem tisztán gya­
korlati jelentőségű elvi vitáikat, hanem a leg­
lényegesebb tudnivalók ismereteit fogják elhin­
teni. Nem osztályharc propaganda jelszavaival, 
nem politikával jönnek, hanem a kis- és nagy­
üzemek gazdaságos berendezéseire, célszerű ve­
zetésére és a munkabér-rendszerek elméleti és 
üzleti alapszámitásaira. Ennek a magasabb 
képzettségnek az elsajátítására csak azok ké­
pesek, akiknek van hozzá megfelelő előképzett­
ségük. Bizonyos, hogy a szászok nagyon vi- 
gyáz.ak iskoláiknak modern fejlődésére eddig, 
ha már eljutottak a magas műszaki tanfolya­
mok rendszeresítéséhez. Az is bizonyos, hogy 
gazdasági életüket alkalmasnak tartják arra 
a fejlődésre, ami- 0 műszaki ismeretek és e 
tanfolyamokon kiképzett emberek alkalmazása 
fog jelenteni. Ez az egész tanfolyam nem -le­
het egy ötletszerű, hirtelen, vagy véletlenül 
támadt gondolat megvalósítása, hanem része 
egy messzilátó, mély alapokra fektetett, kicsi­
nyességeken fennakadni nem tudó kisebbségi 
koncepciónak.

Hol vagyunk mi még ettől a jövőt meg­
feszített munkával építő koncepciótól ? Eszünk 
ágában sincs olyasmire gondolni, hogy mi is 
rendezzünk ilyen magas technikai akadémiát. 
Hol vagyunk mi még ettől ? De meg kell már 
egyszer látnunk azt, hogy hol vagyunk. Mert 
igaz, hogy a szászok mai kulturális, gazdasági 
és politikai élete mögött a kisebbségi múlt 
tapasztalatokban gazdag századai állanak, a mi 
kisebbségi sorsunk pedig alig ötesztendős. Ezt
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az összehasonlítást azonban túlságosan sokszor 
és a valóságon is túlbecsülve szoktuk hangoz­
tatni a magunk mentségére. Annyira sokszor 
és annyira túlbecsülve, hogy maholnap az ez- 
utáni esetleges semmittevés jövendőbeli mentsége 
gyanánt is már előre és alkaratlanul is felálli- 
tódik. Jaj, a szászok tehetik, de nekünk nincse­
nek meg a kisebbségi szenvedésekből a tapasz­
talataink — szoktuk hallani. A valóság pedig 
nem éppen igy van, mert a szászok históriája 
aligha többrendbéli elnyomatottságot sorolhat 
fel, mint az erdélyi magyar népé. Az uj impé- 
rium előtti nehány évtized alatt voltunk tulaj­
donképpen többségben s aligha volt ez alatt az 
idő alatt kedvezőtlenebb a szászoké, mint a 
székelyeké. Azelőtt egy hosszú abszolutizmus 
időszakát élte át a mi népünk s ez alatt az 
idő alatt a germanizálás erőszakos keresztülvite­
lének törekvése nem a szászokat, hanem a 
többi erdélyieket sodorta hátrányos helyzetbe. 
A fejedelmek idejében a székely, a szász és a 
magyar nemzetek egyforma politikai tényezők 
voltak, ha ez idő alatt néha nehezebb helyzetbe 
kerültek, valahányszor a Habsburg-impérium 
benyújtotta Erdélybe a karjait, mindig ők ke­
rültek a fölényes jóviszonyok közé. Nem lehet 
ma a jövő munkavállalásának szüksége szem­
pontjából semmi különös fontossága ennek a 
megállapításnak, de egyszer komolyan bele kell 
nézni a magunk mentségére hangoztatott jel­
szavakba s a mentegetőzést a megfelelő értékre 
leszállítani. A magunk érdekében jött el ennek 
is az ideje, mert a mentségkeresés igyekezete 
helyett a munkateljesítés példáinak követésére 
kell ráterelni a figyelmet.

— Hja, a szászoknak könnyű — szoktuk 
ezt igen gyakran hallani és mondani — mert 
az ő hátuk mögött nem áll a szomszédban Né­
metország, mint a folytonosan irredentizmussal 
vádolt Magyarország. Van benne valami s le­
hetséges, hogy némi engedményhez ez a föld­
rajzi különbség is hozzá tudja őket segíteni. 
De a köztudat a helyzetnek ezt a megkülönböz­
tetését is hajlandó a valóságnál többre értékelni. 
Magyarország, mint az itt élő magyar kisebb­
ség hinterlandja, az európai hatalmi viszonyok 
között sokkal kisebb erőt képvisel, mint a nagy 
Németország. Az esetleges ellenséges viszony 
egy kicsi, sebektől vérző és szövetséges nélkül 
álló Magyarországgal szemben nem lehet olyan 
veszedelmes, mint egy olyan nagyhatalommal, 
amelynek szövetségi viszonya is könnyen adód- 
hatik egy kialakuló Oroszországgal. Romániá­
nak nincsen oka félni a békés kisebbségektől, 
nem is lehet más okosabb politikája, mint a 
kibékitésé és a nyugodt fejlődési lehetőségeké, 
de ha valamelyikről mégis azt szeretik kijelen­
teni politikusai, hogy félni kell tőle, a magya­
rok nem lehetnek veszedelmesebbek.

Hja, a szászoknál másképpen alakul ki a 
kisebbségi magatartás — mondhatjuk mindezek 
után is, most is — mert tényleg kifejlesztettebb 
az organizálóképességük. Szerencsésebb a tár­
sadalmi rétegeződésük is a kisebbségi küzdő­
képesség szempontjából s vannak más előnyeik, 
de vannak hátrányosabb helyzeti adottságaik is. 
Hogy másról ne beszéljünk: sokkal kevesebben 
vannak. A naponként megállapifható kétféle 
magatartás különbsége pedig abban van, hogy 
náluk a munkában van a lényeg, nálunk a 
beszédben. És ezen lehetne segítem. A szászok 
nem szoktak demonstrativ tiltakozógyüléseket 
tartani, amelyek, kimerülnek egy-egy hangos 
deklaráció publikálásában, de állandóan és 
decentralizált rendszerrel gyüléseznek s inin-
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denütt munkát osztanak fel. Ezekről a gyűlé­
sekről vajmi kevés kerül nyilvánosságra, mert 
a nyilvános szereplés személyi kérdései egészen 
jelentéktelenek. Nálunk a személyi kérdések 
rendezése köti le a köztevékenység energiájá­
nak nyolcvan százalékát, néha ennél is sokkal 
többet. S ha felvetődik valami terv, gondolat, 
az első reflekszió azzal igyekszik félremagya­
rázni, hogy nem a gondolatot akarja megérteni, 
hanem azt keresi: ki hozta, mit akarhat elérni 
a maga számára vele ? Ha nem adódik mód 
arra, hogy valami ellen beszéljünk, akkor egy­
másnak támadunk. Ez más kisebbségi közszel­
lem, mint az a kisebbségi munkaszeliem, amely 
Nagyszebenben most megnyitja a magas nívójú 
politechnikai tanfolyamot. Hol vagyunk mi még 
ettől? Pedig gyors elhatározással és rohamlép­
tekkel kell előretörtetnünk, hogy utolérjük. Ha 
nem tudjuk, veszve vagyunk. De ha nehéz is 
erre az útra rátérni, egyáltalában nem 
lehetetlen.
’•sSEÍ^'osg^wssgSBnwíJS^Bausag^ai^^

Kiadták a hivatalos érettségi 
statisztikát

Országos eredmény 52:48 az Anghelescu javára' 
A bukásokban Erdély vezet

— As Újság f n'dósifójától. —•

(Bukarest.) A közoktatásügyi minisztériumba 
kedd reggelre futottak be az ország minden részéről 
a lezárult 1924—25. szomorú emlékezetű iskolai év 
baccalaureátusi vizsgálatainak eredményei.

A hivatalos jelentések, melyeket a közoktatás- 
ügyi minisztérium, által kinevezett bizottságok kül­
döttek be a végzett munka után, számadatokban szá­
molnak be .arról a sikeresen pusztító, súlyos következ­
ményű kísérletről, melyet Anghelescu tűjz el-vas >al 
valósított meg.

A hivatalos statisztika ügyes 'csoportosításba 11 
állítja össze a. baieicalaureatusi vizsgálatok eredmé­
nyeit, országrészek szerinti elosztottságuk szerint. 

Negyvenkét hivatalos bizottság végezte kiszabott kö­
telességét az egész ország területén: tizenhét a re- 
gátbau, tizennégy Erdélyben, négy Bukovinában és 
hét Beszarábiában. A közoktatásügyi minisztérium 
által kiküldött tanügyi bizottságok előtt 3887 tanuló 
jelentkezett a sikeresen letett osztály vizsga után az 
ujrendszerű baocalaureatusi vizsga letételére. A ta­
nulók közül 1650 regáti, 1558 erdélyi, 354 bukovinai 
és 429 beszarábiai iskolák növendéke volt.

■ Az összes jelentkezők negyvennyolc százaléka 
ment át a baccalaureatusi vizsgálatokon: 52 százalé­
ka bukott el egész Románia területein. A regáti nö­
vendékek közül 955, az erdélyiek közül 671, Bukovi­
nában 122 és Besszarábiában 145 növendéket nyilvá­
nítottak érettnek a bizottságok. Ezzel szemben 887-en 
buktak Erdélyben, a regatoan 695-en. Bukovinában 
232, Besszarábiában pedig 284 tanuló. Kétségkívül az 
erdélyi tizennégy bizottság számadatai vezetnek 
mennyiség szerint is, a tizenhét regáti bizottság szám­
adatainak eredményeivel szemben, kilenovcnkét ta­
nulóval több állott vizsgálatra, a regátban, mint Er­
délyben, viszont a bukottak száma Erdélyben nagyobb 
192 tanulóval.,

• Körülbelül ezeket a számunkra elkomoritóan sú­
lyos tényeket állítja elénk Angheescu hivatalos be­
számolója egyelőre. Ezek a számok azonban csak ha­
marjában vannak kiragadva a baccaiulaureatusi vizs­
gálatok eredményei közül. Részletes beszámolót a 
vizsgálatok lefolyásáról a megelégedett, közoktatás­
ügyi miniszter a vizsgáztató bizottságok elnökeinek 
jelentése alapján később fog még közzé tenni. Vájjon 
a kisebbségek vizsgaeredményeiről is adnak ki sta- 
«sszáákát?, - á _ ,
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Kalotaszegen együtt
-— a# Vjság i

(Kolozsvár) Régóta keresem már .,. Min­
den hangot, óvatos neszt és gyáva megmozdu­
lást figyelemmel kísértem, ami kisebbségi éle­
tünk sivár országutjáról elhangzott. Kerestem 
azt a hangot, amely megtudja fognia sziveket, 
csokorba tudja kötni az akaratokat s amelynek 
rezgésére sok ember leiké egyformán rezoüáL

Ezelőtt égy esztendővel mondta ki ezt a 
nagy szót egy lobogó szemű, de meggyötört 
arcú egyetemi hallgató. Névtelen senki volt, 
akinek á szavát nem ültették át százak ajkaira. 
Talán ő maga se tudta, hogy mekkora hord- 
öreje lenne á szavának, ha nem ő mondaná. 
Magam is csak most vettem észre, most hogy 
találkoztam Magyarfenessel.

— Teremtsétek egészséges közszellstnet — 
mondta -— olyan közszellemet, hogy mindén 
kisebbségi magyar ember megfürdethesse benne 
a szivét s erőt nyerjen ettől a fürdéstől. Aköz- 
Széllem egy elnyomott nép levegője, amelyből 
táplálkozhatok s amelyben cselekedni és gyara­
podni tud. Ha ezt nem tudjuk megteremteni, 
úgy a gyengék, á férgesek számunkra hamaro­
san elvesznek, felszívódnak a szerencsés ha- 
talhiasok közé, az erősek pedig egyénenkinti 
keserűséggel ássák meg maguknak külön- 
külön sírjaikat.
Kalotaszegen már együtt dobognak a szivek

Magyarfenes vasárnap bejött, hogy be- 
mutassa dshaüvészetét Kolozsvárnak. Keekeny- 
homloka, kúnképü emberek állottak ki a 
pódiumra. Volt közöttük tejfelesképü legényke, 
volt egyenes derekú javakor beli férfi és voltak 
öregebbrendü gazdák, akiknek hosszán csüngött 
lé a bajuszuk, mintha végére akasztották volna 
éle'ük nehéz gondjait. Mindegyikük földetturő, 
áldási kényszerítő, kora tavasztól késő őszig 
földjét kerülgető paraszti ember volt: látszott 
az arcukon, amelyen barnán maradt ott a Nap­
sugár mindennapi csókja, kérges tenyerükön, 
amelyekben gyürődve szorongott a kottalap és 
látszott a förműkén, amelyből feketén csillogott 
ki a nyugodt önbizalom.

Hogy fogják ezek elénekelni líetz Ballada* 
ját, amit a kinyomtatott műsor kötelességükké 
ró ki? És ki fogja eldirigáini ezeknek a súlyos 
mozdulása embereknek ezt a dinamikus dara­
bot, amelynek pontos kihozása városi dalárdák­
nak is hónapokig tartó lelkiismeretes együtt­
dolgozást jelent?

És megjelenik fa kérdezett karmester» 
Ruhája olyan mind a többieké, az arca olyan 
barna, a szeme olyan fekete és a bajusza olyan 
kajla. Egy kissé biceg és nem hajlik meg a 
közönség előtt, mert nyilván nem mutogatni 
jött magát. Megáll a dalosok előtt, két karját 
félig felemeli, tenyere kitárul s mire e kar lassan 
lefelé indul, a magyarfanesi parasztdalosok aja­
kéról megindul a dalfolyam és hömpölyög, 
zuhog a közönség felé, hogy meghal a lehellet, 
csendesebbé csittulnak a szivek s már együtt 
él minden hallgató a dal csodálatos hangula­
tában.

Csak a zúgó tapsvihar mámorjából való 
feleszmélés után jutott eszembe érdeklődni: ki 
ez a karmester? Mi a foglalkozása?

— Kiskunigazda — volta válasz, de egye­
bet nem tudtak róla mondani. Egyik azt mondta, 
hogy tanító, a másik erősen bizonyítgatta, hogy 
csizmadia. Várnom kellett, amíg vége volt az 
estélynek s a dalosok közé keveredhettem: ők 
csak tudják, hogy ki és mi a karmesterük ?

Égy kis összejövetelt tartottak az esték 
után. A vezetőjük, elnökük és szellemi irányí­
tójuk Bárdos Pétét kisgazda szívélyesen invitált 
közéjük.

— Mondja Péter bátyám! Hogy tudták 
ezt megcsinálni, ezt a csodálatos dalos társa­
ságot, falusi emberekből.

— Kalotaszegen együtt dobognak a szivek 
— volt az öntudatos válasz. — És ez akkora 
erő, hogy mindent meg lehet vele csinálni.

Furulyától a harmóniumig
Egy hallgatag bácsi mellé kerültem az 

asztalnál, akinek olyan ritkán hullottak kajla 
bajusza alól a szavak, mint nehéz télen a nap­
sütés. Amikor azonban elejtett egy egy mon­
datot, az tiszta napsütés volt, erős, meleg nap-

dobognak a szivek
sütés, amelynek erejéből ez önbizalom virágai 
táplálkoznak. Sokat érdeklődtem, ő ritkán fe­
lelt, de szavai háta mögött beláttam Kalotaszeg 
életébe, ahol „már együtt dobognak a szivek."

— Miféle ember a karmesterük?
— Kiskungazda István, gazda ő is, mint 

mink. Az apja csizmadiának taníttatta, mert 
sánta volt s félt, hogy nem tud eléggé dol­
gozni á mezőn. Azonos nem folytatta a mes- 
terségit, mer ügyes, nem szorul reá. Cséplőgépje, 
gőzmalma van.

— De hol tanulta meg így a muzsikát?
— Hat esztendős korában furulyázott, ké­

sőbb harmonikát szerzett, azután muzsikát s 
legutoljára harmoniumot.

Valaki csak tanította ... ?
— Nem a. Senki. Tiszta magától tanult 

meg. Csak amikor a kottát is meg akarta ta­
nulni, segített a tanító ur.

Hitetlenkedve nézhettem a szemébe, mert 
rábizonygatott.

— Ügy van a, ahogy mondom; én csak 
tudom, mer unokatestvérek vagyunk.

Kalotaszeg a lelkekben van
Élhittem neki, hogy ne hittem volna, hi­

szen olyan szép volt és olyan áldásos volt a 
szava, mint a májusi bőeső. A másik oldalo- 
mon Deutschek Géza dr. ügyvéd is bizonygatott 
s a szomszédok mindenütt ráütöttek a fejükkel.

— Nem olyan nagy csoda ez Kalotaszegen.
Hiszen Magyarfenes nem tartozik Kalota- 

szeghez.
Kalotaszeg a lelkekben van — magyarázta 

Deutschek dr. — Van valami közszellem ott, 
ami megfogja és magáévá teszi az embert. 
Magyarfenes már Kalotaszeg határán fekszik, 
de kovásza ennek 6 közszellemnék, amely nehéz 
öntudattal fegyelmezi és Űzi cselekedni az 
embereket. Én sem születtem Kalotaszegen. 
Marosszéki vagyok, de mióta közéjük kerül­
tem, velük érzek és dolgozom, ahogy erőmtől 
telik.

Kezdett már jó hangulat lenni. Az én szűk­
szavú bácsim is éíénkebbsn beszélt, koccintásra 
nyújtotta a poharát s még hosszú, lelógó 
bajusza is mosolygott, amint mondta:

— Isten éltesse, hogy meglátogasson min­
ket. Meglássa milyen külturbázat építettünk. 
Közmunkával... jószántunkból, senki se haj­
tott •..

Az asztal végén felemelkedett egy hosszú, 
fiatalember. Azt hittem tósztozni akar, de nem 
tette. Csak végignézett az asztal fölött s a 
fedésiek szó nélkül mozdultak meg.

— A soffőrünk készülődik — köszönt el 
Bárdos Péter. — Sietnünk kell, mert reggel 
kezdődik a munka ... a mezőn ... a minden­
napi kenyérért.

— Osztán látogasson meg —- nyújtotta 
bticSuzásnak nagy, erős tenyerét a kajla baj tiszu 
bácsi s az én kezem szorongva veszett el a 
markában. A köteles „jó éjszakát“ is a torkomra 
rekedt s azt se tudtam, megígérni, hogy b'zöny 
elmegyek Magyarfenesre. Pedig olyan nagyon 
szerettem volna. De olyan kiesi voltam és úgy 
fájt a kicsiségem: hogyan, miképpen merjem én 
büszkén megmondani nekik, ha kérdezni találják:

—- Hová való vagy öcsém ?
— Székely vagyok, Marosszékről...
•— Osztán csináltok ti ott valamit?
Jaj, hogyan fogom én akkor bevallani, 

hogy bizony nem csinálunk semmit, csak mag­
talan kevélység <1 homlokot emelgetünk s külön 
keresi mindentaünk a saját tragédiáját, hogy 
sirdombot emeljen kivégzett büszkesége fölé.

És vájjon: merem-e még én egyszer is, 
nagyszájú büszkeséggel vallani, hogy: székely 
vs gyok? Kacsó Sándor.

HA TÓ SÁGIL A G ÉN GB DÉL VEZET T

VÉGELADÁS
LÖRINCZ & TÓTH

CÉGNÉL

Kereskedelmi alkalmazottak a nyolc­
órás munkanapért és a vasárnapi 

munkaszünetért
s— Az Vjság tudósitójától. —

Az üzletek zárórája körül folyó csatáro­
zásba beleszóltak a legjobban érdekeltek, a ke­
reskedelmi alkalmazottak is. A nehéz fiz kai 
munkát végző kereskedelmi alkalmazottak hosz- 
szu évek óta harcolnak az üzleti zárórák ren­
dezéséért. Küzdelmük azonban eddig eredmény­
telen maradt, mert a főnökök ellenállásán min­
den igyekezet megtört. Most aztán, hogy a 
kormány a zárórákat törvénnyel rendezte, el­
érték régen óhajtott céljukat. Azonban a keres­
kedőknek a zárórarendelet megváltoztatására 
irányuló mozgalma komolyan veszélyezteti az 
elért eredményeket és ezért a kereskedelmi al­
kalmazottak is sorompóba léptek, hogy a főnö­
kök akcióját ellensúlyozzák.

E cél érdekében a Romániai Alkalmazot­
tak Szövetségének kolozsvári csoportja nagy­
gyűlést tartott, amelyen erélyes hangú határo­
zatot fogadtak el. A határozati javaslat az al­
kalmazottak munkabírásának és egészségének 
megóvása érdekében szükségesnek tartja, hogy 
a munkaügyi miniszter a vasárnapi munkaszü­
net és az esti záróra érdekében kiadott rendem 
leiének legszigorúbb betartásáról gondoskodjék. 
A nagygyűlés felkérte a minisztert, hogy ren­
deletileg szabályozza a nyitás idejét is és uta­
sítsa a helyi hatóságokat, hogy azt is szigorúan 
ellenőrizzék.

Tiltakozott a nagygyűlés a főnököknek a 
rendelet megváltoztatására irányuló akciói ellen 
és megállapította, hogy a rendeletből a munka­
adókra semmi kár sem származik, ellenkezőleg 
úgy a főnökök, mint alkalmazottaik javát egy­
aránt szolgálja. Leszögezte a nagygyűlés azt 
is, hogy a rendelet ellen csak egy pár anti­
szociálisán gondolkozó; nem szakképzett munka­
adónak van kifogása. Éppen ezért a nagygyűlés 
utasította a vezetőséget, hogy a rendelkezésére 
álló eszközökkel addig harcoljon, míg a vasár­
napi teljes munkaszünet és a záróra szociális 
rendezést nem nyer. Bizonyos, hogy a kereske­
delmi alkalmazottak méltányos követelésüket ki 
is fogják vivai, mert az ipari munkásság ia 
figyelemmel kíséri törekvéseiket és a legmesszebb- 
menő támogatásra kész az alkalmazottak érde­
kében.

Különben a kereskedelmi alkalmazottak 
számítunk & megértő vásárló közönség támoga­
tására is. Felhívással fordultak a közönséghez, 
amelybén a többek között ezeket mondják:

A kereskedelmi alkalmazottak részéről évtizedek' 
óta folyik a küzdelem, azért ami a hivatalnokoknak! 
és ipari munkásságnak már régóta megvan; a muhká- 
időszaibályozáeúért. De a kereekédtíintí cégek haszon­
vágya mindig győzMóhhiesk^ s az alkalmazottak­
nak a hosszú időből származó nyomorát és szén,védé­
sét nem volt aki a vasalt ruha alatt felismerte volna. 
Az üzletek (pompája és fénye, a vásári zürzávat,. & 
kereskedelmi alkalmazottak szeri védését, a reggeltől 
késő éjszakába nyúló munkából származó korai imeg- 
rukkanást eltakarta.

A korai megrokkaotfiág, a szociális betegségek 
pusztító volta sem volt képes a főnöki testületet jobb 
belátásra törni, sőt amikor & kormány , a pusztulás 
szélién álló kereskedelmi alkalmazottak védelmébe 
kelt, összefognak, hogy a mát törvényé emelt esti 7 
órai zárórát és a vasárnapi muinkaszünetet azz alkal­
mazottak rovására, meg,változtassák.

A kiulturnéipok között mindenütt ismert nyolc 
órás munkaidőért az alkalmazottak küzdöttek, a kor­
mány a küzdők törekvéseit az országban egységesen! 
szabályozta, most a vásárló közönségen a sor, hogy 
a törvény kijátszására a fejlődés és haladás megakaszt 
fására és a kereskedelmi akatautaottak kizsákmányo­
lására ne adjon alkalmat.

Ne legyen -fogyasztó és vásárló, aki hét óra utáni 
vásárlás szándékával támogatja a záróraeHenes ak^ 
dókat. -

Ne legyem egyetlen vásárló, aki ezer és millió 
kereskedelmi alkalmazott rovására a főnöki tizek, 
vagy százaik anyagi érdekét támogatja.

Tartsuk tisztelebben a kereskedelem Tobotos'ainak 
pihenő idejét. Tartsuk tiszteletben a törvényes esti 
hétórái zárórát és munkaszűnetet.

Hét óra után pe legyen vásárlás. Hét óra után ne 
legyen kiszolgálás, ^ ^ • > ,
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A nőké az első sző 
(Visszhang Ürmössy Józsefné levelére) 

'Asszonyom,
a Kós Károly felhívó soraira. Ön megtette 

első javaslatot: szervezzük meg a szülők kon­az
gresszusát. Nő hallotta meg, nő fogta fel a leendő 
mozgalom jelentőségét, anyák fogják kitermelni 
a legéletrevalóbb gondolatokat ezen a kongesszu- 
son.

Jertek nők, siessetek anyák és nővérek, ad­
játok finom ösztönök sejtelmeit a munkához, 
mely gyermekek megmentéséért folyik. Jertek a 
frontra, hogy ne legyen politika a politika, ha­
nem életmentés. Adjátok páratlan önfeláldozás­
tok, meg nem csökkenő, rajongó munkakedvetek, 
bátorítsátok meg a férfit, kérjetek, ahol kérni 
kell és lehet. Amilyenek egy nép anyái, olyan a 
jövője annak a népnek.

Hogy egy parányi terv, legkisebb ötlet se 
szóródjon el, keressétek fel a nöegyleteket és vi­
gyétek annak legfőbb, mai munkaprogramjába 
erre a kongresszusra való előkészülést. Pálffyné 
Gulácsy Irén egy kisebbségi folyóirat egykori 
számaiban kemény férfi koponyára valló mó­
don nézte a nőegyletek leendő működését. Olvas­
suk most el fejtegetéseit.

Anyák! Szültetek és neveltetek!
Lányok! Anyák lesztek egyszer!
Ne hagyjátok, hogy elhulljon a ti virágotok 

és megszakadjon a termés.
Ma félezer támolygó gyermekünk van és 

minden évben sok lesz. Termésünk van, vigyázni 
kell az aratásra.

Az uj, induló erdélyi magyar társadalom­
nak szüksége van a női leleményre is, hogy fiait, 
ha. taníttatta és taníttatni fogja, gyümölcsöző 
pályák felé terelje és annyi természetes és meg- 
terséges akadály közepette is szilárd, éles ésszel 
gondoskodjék tovább fejlődésükről a faj életének 
érdekében.

Asszonyom, én mint ifjú ember zászlót haj­
tani jöttem Ön előtt és vezetőmül fogadom.

Brassó, 1925 julius 19-én.
Molnár Jenő.

Alagúttal) siklott ki a tehervonat
Sintörés okozta a szerencsétlenségei, mely az 

egész vonal forgalmát megbénította
•— Az Újság tudósítójától. —

Kedden délután a Kolozsvár—Nagyvárad 
közötti vasútvonalon Barátka és Körösvölgy állo­
mások között szerencsére kisebb méretű, de a 
forgalmat huzamosabb időre megbénító vasúti 
szerencsétlenség történt. Egy tehervonat kisik­
lott a 3. számú alagutban és eltorlaszolta a pá­
lyát.

A kolozsvári üzlet vezetőség baleset osztálya 
kapta, a telefonértesítést Barátkáról, amelyben 
röviden jelezték, hogy fél négy órakor a Kolozs­
várról menetrend szerint közlekedő tehervonat 
az alagutban kisiklott. Az értesítés vétele után 
vasúti munkások és a GFR balesetvizsgáló kö­
zegei segélyvonaton kiszállottak a helyszinére. A 
vizsgáló közegek megállapították, hogy a kisik­
lást sintörés idézte elő. Az alagutban éles kanya­
rodó van és a kanyarodó sin a tehervonat súlya 
alatt kettérepedt, annak ellenére, hogy a teher­
vonat csak hat üres és három rakott kocsiból ál­
lott. Megállapították továbbá azt is, hogy a s&i 
már igen elhasznált volt és szerencse, hogy ez a 
baleset a tehervonattal történt meg, mert ha sze­
mély- vagy gyorsvonat siklott volna ki az alagut­
ban, az utasok százai estek volna áldozatul.

A különvonaton kivitt vasúti munkások 
azonnal hozzáláttak a pálya megtisztításához és 
az összezuzódott teherkocsiknak az alagútból való 
kivonszolásához. Megfelelő fáklyák hiányában ez 
a munka csak lassan haladt előre. Lapunk zár­
táig a pályát nem sikerült rendbehozni.

A tehervonat kisiklása a nagyvárad—kolozs­
vári vonalon teljesen megbénította a forgalmat. 
A személy- és expressz-vonatok az alagút be- és 
kijárója előtt állanak és várják, hogy a romokat 
eltakarítsák. A közlekedést még átszállással sem 
tudják lebonyolítani, minthogy Kolozsváron nem 
állanak rendelkezésre megfelelő kocsigarniturák, 
amelyen az utasokat el lehetne szállítani, _

Amerika és Anglia közös fellépésre 
készöl a bányamunkások ellen

(London.) Az angol bányamunkások és 
munkaadók közt a tárgyalások ismét kritikus 
pontra jutottak. A bányászok erős támogatást 
kapta a vasutasok részéről, akik most tartott 
kongresszusukon elhatározták, hogy sztrájk ese­
tén szolidárisak lesznek a bányászokkal. A vas­
utasoknak ez a lépése valószínűleg kényszeríteni 
fogja a kormányt, hogy minden erélyévei meg­
egyezést hozzon létre a bányászok és munka­
adóik között.

Az angol bányamunkások augusztus elsején 
szándékoznak sztrájkba lépni, ha a bányatulaj­

A cseh kormány békefeltételei a Vatikánnak
(Prága.) A csehszlovák kormány — a mi­

nisztertanács hosszas ülésezései után — a Vati­
kánnal kitört konfliktus ügyében a következő 
kormánynyilatkozatot adta ki:

A kormány a pápai nuncius demonstrativ 
elutazása által előidézett eseményekért nem te­
hető felelőssé.

A kormány megvárja a további fejleménye­
ket, határozottan kifejezi azonban azt az óhaját, 
hogy a konfliktus mielőbbi elintézést nyerjen és 
az összes egyházpolitikai kérdések olyan megol­
dását, amely az összes felekezeteket kibővíti.

Az egész konfliktus elintézését azonban a 
kormány nem tudja másképp elgondolni, csupán 
olyan módon, hogy a következő Husz-ünnepen 
az állam és a Vatikán között nem fog hasonló

A minisztertanács eltiltja ócska repülőgépek behozatalát
Elkésett intézkedés a serezates balesetek után. A kolozsvári repülőkatasztrófa áldozatai

— Az Újság tudósitójától. —
A tegnapi repülőkatasztrófa tragikus áldo­

zatainak összeroncsolt teste a kolozsvári klini­
kán fekszik. A szárnyaszegett repülőgép romjait 
valószínűleg elszállították már a szerencsétlen­
ség színhelyéről s néhány nap múlva már csak 
futólag beszélnek az emberek az egész esetről. 
Pedig nem volna szabad elfelejteni, hogy két gu­
ruló emberi életet oltott ki a szerencsétlen zuha­
nás, amelynek nyomán okvetlenül fel kell vetőd­
nie illetékes tényezők előtt a. kérdésnek: vájjon 
az egymást követő repülőszerencsétlenségeket 
pusztán a véletlen számlájára irjuk-e? És vájjon 
nem követi ezeket újabb szerencsétlenség, újabb 
két fiatal élet kioltásával?

A szerencsétlen Jonescu Marius egyik legte­
hetségesebb tagja volt a repülőosztagnak. A ta­
vasszal Jassiba küldték, hogy az ottani tiszteket 
tanítsa be az újonnan érkezett gépek kezelésére. 
Azóta nem volt Kolozsváron, csak amikor tra­
gikus elődje és barátja, Badescu kapitány sírja 
fölött megható búcsúztatót tartott. Azután vissza­
tért Jassiba, ahonnan ezelőtt öt nappal érkezett 
meg Kolozsvárra, horv az itteni tiszteket is kiok­
tassa. Itt kapta napiparancsban Károly trón­
örökös legmagasabb elismerését Jassiban kifejtett 
működéséért. A szerencsétlenség hírét táviratilag 
tudatták édesapjával, aki Targovistében görög­
keleti lelkész. Szabados, a másik áldozat is, jó 
családból származott, tanult fiú volt. Édes apja 
Krajovában ipariskolai tanár s fiát, mint mű- 
asztalost, tanulmányútra küldte Erdélybe.

Értesülésünk szerint az áldozatok temetése 
csütörtök délután lesz a görögkeleti templomból. 
Felravatalozni őket csak csütörtökön délelőtt 
fogják, mert külön érckoporsót kell készíttetni 
Jonescu főhadnagy számára, akit szülei haza 
fognak szállíttatni a családi sírhelyre.

Bukarestből érkező távirat szerint végre 
megmozdultak a hivatalos tényezők is a további 
repülőszerencsétlenségek lehető elkerülésére.

Románia területére ugyanis az utóbbi évek 
alatt a régi külföldi gépek valóságos özönét 
árasztották élelmes importőrök. Tekintve, hogy 
ezirányu tevékenységüket semmiféle ellenőrző in­
tézkedés nem akadályozta, a külföldi gyárak el­
avult gyártmányai számára Románia elsőrangú 
piacnak bizonyult. Az utóbbi időkben történő, tö­
meges gép-katasztrófák és balesetek végre is fel­
hívták az illetékesek figyelmét a helyzet tartha-

donosok követeléseiket addig nem teljesítitk. Az 
angol bányászsztrájkkal egyidejűén, de legkésőbb 
szeptember elsején az amerikai szénbányászok is 
meg akarják kezdeni a bérharcot.

Ezzel a kérdéssel hozzák kapcsolatba az 
amerikai munkaügyi miniszter angliai utazását. 
A miniszter hajóra szállása előtt hosszabb tár­
gyalást folytatott Coolidge elnökkel. Utazásának 
célja az, hogy a bányamunkások várható sztrájkja, 
esetében Anglia és az Egyesült-Államok közös el- 

' járásban állapodjanak meg ennek a munkás- 
I mozgalomnak rendkívül fontos kérdésében.
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eseményekre sor kerülni.
Éppen ezért a kormánynak a Vatikánnal 

folytatandó tárgyalásoknál birtokában kell lenni 
annak a garanciának, hogy a Szentszék a Húsz- 
ünnepet, mint nemzeti emléknapot már előre el­
ismeri, valamint elismeri azt is, hogy az ünne­
pély módja és jellege felett, — mivel az egyedül 
Csehszlovákia belügye — csakis a csehszlovák 
nemzet törvényes képviselőinek van joga hatá­
rozni.

Az uj nemzetgyűlési választásokat a kor­
mányhoz közel álló „Pravo Lidu“ szerint október 
11-ére, Ziskának, a huszita vezér halálának év­
fordulójára tűzik ki s igy ezek is a Vatikánnal 
folytatott harc jegyében fognak lefolyni.

tatlanságára s amint bukaresti távirataink jelen­
tik, komoly lépések is történt olyirányban, hogy 
ezek a személyi biztonságot veszélyeztető vissza­
élések mielőbb megszűnjenek.

A napokban összeült minisztertanács elha­
tározta, hogy külföldi gépek ezentúl csak az ipari 
és kereskedelemügyi minisztérium előzetes enge­
délyével importálhatók. Erre vonatkozólag a mi­
nisztertanács egy vázlatos tervezetet is dolgo­
zott ki. A tervezet értelmében uj gépek behozatali 
kérvényénél az import-vállalkozónak egy nyilat­
kozatot kell mellékelnie, melyben kijelenti, hogy 
a. behozatalra szánt gép teljesen uj és használat­
lan. Bőgi gépek behozatalánál az importálónak 
tüzetesen meg kell jelölnie azokat az okokat, me­
lyek a behozatalra késztették.
•aA^AAaAAAaAAÄAAÄAÄA&AAAAAftAÄAAÄÄ^Ai

Nagy harisnyavásár,
mélyen leszállított árakkal

«41

«5

«3

FÓTÉB 18
*

Kötött harisnya min­
den színben.....................

Floh r harisnya min­
den színben.....................  

muszlin harisnya 
divat színekben................

Cérna muszlin min­
den színben ...... 

Selyem fátyol min­
den színben.....................
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Bivatkesztyükben és kötött­
árukban óriási választék!

w
Legjobb harisnyák csak | 
B L A T T- nál kihalóik ! |
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A kotaván kereskedelmi és ipar­
kamara választékák névjegyzéke

(Negyedik közlsmény)
Mai l^raktaa a« ételmfczerkweskedők csoport­

jába- felvett tagok jegyzékét befejezzük, a következő 
««ámoktaa a többi kereskedő csoportok kerülnek 
közlésre. Jieámegyiaráaat1 mint előbbi közleményeink- 
tei,

Placeintár Károly vegyeskor. K., Polcnyi Sándor 
gyarmstóraker. K., Polcnyi Sándor vegyeskor. K., 
Pop Kornél vegyeskor., Pop Mihály mészáros K., Pop 
Péten gymnatárufcer. K., Pop Völeriu bodegás K., 
Posel Sámuel mainhaker. K., Prezenszky Pál pék K., 
Pláne Jakab teker. T., Rafiaiil Sámuel gyarmatáru­
kéi. K.., Kaiba József vegyeskor. K., Regőczi István 
mendágilős K., Kekk Mánia tfedés K., Retkes Gábor 
mészáros K., Révész József bodegás K., Riezler Izi­
dor kercemáinos K., Rosenberg Ferenc mészáros Szí«, - 
Rosenberger Sándor Bognár és Szántó Rt. igazgatója 
Roserifbeirger Mór vegyeskor. Szi., Rosenberger Sá­
muel vegyeskor. Szi., Roseníbliatt Sámuel marhakor. 
K.., Rosenzweig Lázár vegyeskor. K., RosenfeLd Jó­
zsef fcoTOsmáros K., Roseníeid Sámuel vegyeskor. K,, 
Rosster Jenő szállodás Di., Roth Adolf mészáros K., 
Roth József bodegás K., Rot'h Náthán vegyeskor. K., 
Roth Pinkám gyammiatánuker. B., Rottenberg Albert 
torkor. Dé. Rpsenzweág Jakab gyarmatárukor. Dó. 
Rozner Béta bodegás K., Ro&za, Ferenc mészáros Z., 
Rus Mária koncsmános K., Rusus D. korcsmáros B., 
Sajováts Lázár gyanmatánuker. B., Özv. Sálamon Já- 
nosné vegyesker. T., Salamon Ábrahám korcsmáros 
K., Salamon Emiid tojáskor. KM Sá l lak Dezső gyarmat­
árukor. K., Saubetr Dávid kereskedő K., Sándor Osias 
vegyeskor. B., Saiudnuracsek Istvánná bodegás K., 
Scortoseu Gheorgihe vendéglős K., Scbafer Jákob 
korcsmáros B., Schechter Mihály vegyeskor. K., 
Schiffer Kálmán kenyéráráé Dé., Scihleziriger Jakab 
gyarmatárukier. Dé, Schmidt Albert gyarmatárukor. 
B., Söhmidt Izsák íieztker. K., Scihmil Mór gyarmat­
árukor. K., Sohnabel Hermán mészáros K., Schnabel 
József szeszkor. K., Schnoider Gusztáv mészáros B., 
Schreiber Lajos gabonakor. Szú, Schuller Lajos ve­
gyeskor. K., Schupiter Lajos ezáililodiatal. Szi., Schus- 
tor Márton szállodaiul. E., Schwab Lajos cukrász K., 
Schwainniitzki Hona koncssnáros K., Schwartz Beer 
teker. Dé., Schwartz Líraim vegyeskor. K., Schwartz 
Heinnich vendéglős K., Schwartz Izsák mészáros K., 
Schwartz Izidor vegyeskor. K^ Schwartz Mayer 
marhakor. K., Schwartz Mór vegyeskor. Dl., Schwartz 
Mór gyarmatárukor. Szi., Schwartz Miklós szállodaüul. 
K., Schwartz Sámuel korosmáros Z., Simon Dávid 
marhakar. K., Simon Lajos Bognár és Szántó Rt. 
igazgató K. Simon Lajos K., Simon Miksa csemegekor. 
K^ Singer Emi vegyeskor. Dé., Sípos József vendég­
lős K., Smiel Lázár vegyeskor. K., Somogyi Pád gyar­
matárukor Dé., Spáda Endre vegyeskor. Kolozs, Spá- 
da Vinoe vegyeskor. K., Spatz Márton marhakor. T., 
Speter Bori korcsmános B., Spéter Mózes vegyeskor. 
K., özv. Spierer Ignácné bodegás K., Spílmann Pál 
vegyeskor. K., Spóra Osor mészáros B., Stanca Miklós 
mészáros K., Stanciu Constantán itailimérő K., Steinfeíld 
Ár önné itaJmérő K., Steinwaild Károly vendéglős K., 
Stern Béla vegyeskor. Dé., Stern Józsefivé vendéglős 
K., Stouremann Lajos korosmároe K., Stoica János 
vendéglős DL, Svajkovszky József mészáros K., Svéd 
Dániai szállodás DL, Szabó Kálmán kér. Z., Szabó 
János mészáros K., Szabó József vegyeskor. K., Szabó 
Zoltán mészáros DL, Szakács Augusztán vendéglős K., 
Szakács Kámán vegyeskor. K., Szalanovsizki Adolf 
korcsmáros K., Szántó Gyula pék K., Szász József 
zöldségárus K., Száva Jenő mészáros K., Száva Már­
ton pák Szi., Szegedi Imre koncsmáros K., Szegő Je­
nő gabonakor. K., Székely László mészáros T., Székely 
János vendéglős K., Székely Gyula mészáros K., Szé­
kely Sámuel cukorkakor. K., Szele Endre Szilágyi E. 
Rt. igazgatója K., Szele Márton vegyeskor. K., Szé­
nása István vendéglős K., Szigeti János ifj. sertéskor. 
K., Szigeti Lajos vegyeskor. K., Szigethy Gyula mé­
száros K., Szigethy Lajos mészáros K., Szilágyi Sán­
dor bodegás K., Szilágyi Árthat vegyeskor. K., Szi­
lágyi Ferenc vegyeskor. K., Szilágyi József mészáros 
Dé., Szilágyi Márton vendéglős K., Szilágyi István 
zöldségánus K., Szilágyi István vendéglős K., Sili 
Zságmond vendéglős Sza., Szinetár Adólif kereskedő

Sir Herbert Sámuel küldetésben érkezett Bukarestbe
A volt Palesztinái kormányzó Romániából Budapestre utazik

(Bukarest.) Sir Herbait Sámuel Bukarestbe érkezett. A pályaudvaron a bukaresti angol 
követ és a követség tisztikara várta a volt palesztinai kormányzót, aki délben Dúca külügy­
miniszterrel folytatott hosszabb eszmecserét. A kormány bankettet rendezett Herbert Sámuel 
tiszteletére, aki holnap Sinaiába rándul ki.

A „Lupta“ azt hiszi, hogy Sir Herbertnek külön missziója van az angol kormánytól. Erre 
abból következtet a lap, mert Herbert innen Budapestre utazik. — Herbert ma délelőtt “fogadta a 
cionista sajtó képviselőit.

Fe® ©lesiet miocén őrában Tárják
Uj spanyol-francia békeajánlat. Balra tolódik a francia kormány-politika

(London.) Lapjelentések szerint Abd el Krím láthatólag döntő támadást intéz Fez ellen. 
Hadműveleteit erős tüzérség és repülőrajok támogatják. A franciák vesztesége az utolsó két napon 
ezer halott és kétezer sebesült. A kabilokhoz erős tuareg törzsek csatlakoztak, amelyek foglyokkal 
és sebesültekkel kegyetlenül bánnak el. A francia csapatok számára a tikkasztó hőség elviselhe­
tetlen. Angol katonai szakértők kijelentik, hogy ha a francia haderőket rövidesen legalább más­
félszázezer fővel megerősíteni nem sikerül. Fez elveszett.

(Paris} A Marokkóból érkező hírek mind 
idegesebben számolnak be a riíkabilok ofenzi- 
vájának elhaladásáról. A francia csapatok 
kényszerű visszavonulása és az ellenség haderejé­
nek fokozódó nyomása miatt Fez eleste minden 
pillanatban várható.

A francia kormány tegnap minisztertaná­
cson foglalkozott a harctéri helyzettel. A tanács­
kozás után Painlevé miniszterelnök kijelentette 
az újságíróknak, hogy a francia-spanyol béke­
delegáció a napokban elutazik a békefeltételek­
kel Abd-el-Krimhez. Ha a rifek főnöke a feltéte­
leket elfogadja, a delegáció felhatalmazása alap­
ján azonnal meg is kezdheti a tárgyalásokat, 
ha azonban a feltételek visszautasításra talál­
nának, akkor Franciaország teljes erejéből meg­
kezdi az offenzivát, amelynek sikeréről a kor­
mány meg van győződve.

A francia belpolitikában a most megejtett

Z-, Szinetár József vendéglős Z., Szőcs Ferenc mészá­
ros K., Szövérdffy Árpád vegyeskor. K., Szülte La­
jos mészáros Di. Tahié Ospazia sóiker. B., Takács 
Márton vendéglős K., Takács Mikós kerekedő Z., Ta­
más János korcsmáros K., Taranof Eleftoropol ke­
reskedő K., Tarásznyás Kajetán ifj. vegyeskor. Sza., 
Tóban János vegyesker. K., Técsi Istvá® vegyeskor. 
K., Teleki Sámuel vegyesker. Sza., Tercier Jákob 
korcsmáros Z., Tibad Lajos vegyesker. K., Tigan I. 
Anna korcsmáros B., Titz Károlyné vendéglős K., 
Tokai Károly mészáros K., Tokai Sándor Lajos mé­
száros K., Dárdai György szállodás K., Tóth Károly 
ifj. mészáros K. Özv. Tótfalusi György né kenyérsütŐ 
K., Tőrök Árpád mészáros K., Traurig Hermán kores- 
máros K., Trenke Teréz vegyesker. K., Triff Miklós 
vendéglős T., Tuffli Richard cukrász K., Turbóié Fe­
renc vegyesker. Z., ’ Tumeea. Grigore vegyesker. K., 
Túrós Márton vegyesker. K., Újhelyi Ignác kenyér­
sütő K., Ungar György mészáros K., Ürmösi । Gyula 
vegyesker. K., Vad Gyula kenyérsütő K., Wagner 
Jánosné gyarmatárukét. K., Wald Menyhért kenyér- 
sütő K., Waldmann Jajos lisztkor. K., Valkai István 
korcsmáros K., Várad! Elekné konesmáros K., Varga 
Lajos vegyesker. K, Vári Moiise sertéskor. K, Vass 
Ferenc mészáros Szó. Vass János kolbászkészitö Szí, 
Vecsean J. Margit vendéglős K., Özv. Weinbergcr 
Jenő szállodás K, Wcinberger Jakab korcsmáros Szi., 
Weinberger Mór szeszkor. T., Weinberger Sámuel ga- 
bonaker. Dé, Weimpert Ferenc vendéglős K, Wein- 
stein Sámuel vegyesker. K, Weintrauib Izsák koros- 
máros K., Weisz Sándor gyarmatárukéi. K., Weisz 
Dávid id. vegyesker. Di, Weisz Dávidné Özv. korcs- 
máros K., Weisz Emma gyümölcsárus K., Weisz Fe­
renc vegyesker. K., Weisz Heinriioh korösmános K., 
Weisz Jakab kenyérárus Z., Weiss Jakab pék K., 
Weiss József gyarmatárukor. Z, Weiss József gyar­
matárukor. Z., Weiss József zöldségárus K, Weiss 
Sámuel vegyeskor. Szi., Weiss Sámuel bodegás K., 
Weiss Zsigmond korcsmáros K., Weitzer Pál gabona-

megyegyülési választások hátásaképen nagyobb 
változások várhatók. Beavatott politika körök 
úgy tudják, hogy Painlevé még a kamara össze- 
ülése előtt. beadja lemondását a köztársasági 
elnökhöz, mivel az uj belpolitikai helyzet egy, 
az ő felfogásánál baloldalibb politika folytatását 
követeli. Utódja természetesen Herriot volna. 
Caillaux az uj kombinációban is megmarad 
pénzügyminiszternek, mert hajlandó elfogadni 
a szocialisták adóprogramját, amely egyedül 
alkalmas arra, hogy helyreállítsa a marokkói 
hadjárat * nagy kiadásaitól erősen megingott 
pénzügyi egyensúlyt.

Egy Herriot-kormány — ha addig a ma­
rokkói hadjárat nem fejeződik be — bizonyára 
engedékeny politikát folytatna a rifskkel szem­
ben . és a maga részéről gyorsan be fogja fe­
jezni Franciaország északafrikai háborúját.

kér. K., Veres Gyula gyarmatárukéi-. IL, Veres Lajos 
marhakar. K, Vermes Ferenc mészáros K, Verme&aa 
Endre pék K, Veröczi Lajos mészáros Szá., Werthei­
mer Izidor gyarmatárukén Kn Wertheimer Sámuel 
fláezrtkereskjK, Widermayer Menetel pék K, Wiede® 
Samuéi cukrász Kn Wiegner Sámuel torkor. Dé, 
Winkler Jakab bélkeneskedő K, Winkler József mé­
száros K, Winkler Márton mészáros K, Winkler Mór 
béikareskedő K, Visky István mészáros K, özv. Vízi 
A. Káirolymé pék K. Vlad Ioan túrókén K, Vonica Ni- 
oodae mészáros K, Voith Péter élesztő kereskedő K, 
Vanioa Dumiiteu bárókén Sza. Zacharias József ve- 
gyesker. Sza. Zagyva István mészáros K, Zajzon 
Sándor vendéglős K. Zalányi Sámuel ifj. vegyesker 
T., Zauberer Mihály szeszben Z., siebener Moritz 
gya/rmatámuker. B., Zámmeimanin Hermán korcsmái 
ros K.

R&dicsék elárulták a Jhorvát 
ideált

(Zágráb.) A horváti egység pártjának gyűlésén 
a szónokok tevés támadásokat intéztek Radicsék 
ellen, amiért Pasócs uj kormányában szerepet vállal­
tak. Trumbics, volt jugoszláv külügyminiszter, ham, 
goztobta, hogy a párt továbbra is megmarad eddig kö­
vetett politikája mellett és nem követi Radicsékati 
azon az utón, amelyen a párt honvát ideáljait kiszol­
gáltattál: a szerb törekvéseknek.

Több szónok hangoztatta, hogy a helyzet hason-, 
ló az 1918-as teyzethez, a horvát nemzet döntő elha­
tározás előtt áll és a döntést nem szabad elhamarkodj 
nia.

Pasics állapotában — amint Belgrádiból jelentik 
— femet sosszatodás állott be, emiatt a miniszterelnök 
kénytelen volt kartebadi útját elhalasztani. Pasics 
kijelentette különben, hogy kúrájának befejezése utáni 
végleg vissza vonul a politikától.

ÍJ ®IÄ<
rdai úti villa sorsjegy vásárlásra. Uraim és Hölgyeim I vásároljanak 

irgössn, mert nem lesz többé soha ilyen kedvező alkalom arra, hogy kevés 
pénzzel gondtalan jövőt b’ztes fson önmagának és családjának. Vásárolható 
a nyílt üzletekben és a SIROCCO-irodában Gluj, Strada Regina Maria 14. 
Vidéki rendelések 213 50 lej beküldése ellenében július 28- g teljesittetnek.

Nagyon olcsó, békebeli száraz vegyi riihatisztitás CZINK’NÉJU ^4
Fundația pentru Școală
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— Ferdínánd király augusztusra hazatár. Pá- 
trisból érkezett jelenete számul Ferdiniánd király -ened- 
ménywen folytatja kúráját. Egészségi állapota any- 
nyira javult, hogy augusztus elején visszatér az or­
szágba.

— Svábok a német tannyelvű kereskedelmi ok­
tatásért. Temesvári tudósítónk jelenti: Temesváron 
már egy év® működik a regáti típusai három éves alsó 
kereskedelmi: isáccA« amelybe az elemi osztályok el­
végzése után léptelek a tanulóit. Az iskola fenntar­
tó bizottsága vasárnap tartotta értekezletét Oprea 
János dr. iparkamarai elnök elnöklete alatt. Az érte­
kezleten Krauter dr. sváb kamarai képviselő kérte, 
hogy a jövő tanévtől kezdődőiéig a romám tannyellvü 
osztályok mellé nőmet tannyelvű párhuzamos osztá­
lyokat is állítsanak fel. Oprea elnök kijelentette, hogy 
a javaslatot pártolóikig fogják a kormány elé terjesz­
teni.

— Eszterházy Kálmánná maghalt. Kolozsvár 
társaséletének egyik köztiszteletben álló, nagy múltú 
vezető asszonya dőlt ki az élők sorából. Gróf Eszter- 
házy Kálmánné, született Bethlen Paulina grófnő, ki- 
lencvenkét éves korában, kedden délután végelgyen­
gülésben meghalt. Az idős matróna fiatalabb éveiben 
Kolozsvár csaknem minden jótékony egyletének ve­
zetője és támogatója volt. Emlékét maradandóan őrzi 
az á világirodalomról készült könyve is, melyet gyer­
mekei számára állított össze, hogy okosan és helye­
sen tudjanak tájékozódni ebben a nagy rengetegben. 
Ezt a könyvet magán nevelőintézetekben sokáig tan­
könyvnek is használták. A grófné egyébként Kolozs­
vár egykori híres félkarú főispánjának volt az öz­
vegye. Halálát kiterjedt rokonság gyászolja.

— Szemieuton a hadügyminiszter. Bukarestből 
jelentik: Mandaresicu tábornok hadügyminiszter a szu- 
liiiiai Duna-íloittá megtekintése után Galacba érkezett, 
ott az arzenálban tartott szemlét.

— Meghalt a deltái öreg tanító. Temesvári tudó­
sítónk jelenti: Detta község római katholikus polgári 
iskolájában hatvan év óta működött igazgatói minő­
ségben Fischer Péter, akit most a halál kiragadott 
folytonos tevékenykedése köréből. Az öreg igazgató- 
tanító nagy tiszteletnek és megbecsülésnek örvendett 
Bertán, ahol egész generálóik nőttek fel a keze alatt. 
A község lakóinak nagy részvéte mellett temették el.

— A nagyenyedi prefektus autószerencsétlensége. 
Nagyetnyedi budósitóinu. jelenti: ügy látszik nem mú­
lik el nap autókataswtiróifa nélkül. Minden napnak 
megvan a maga áldozata. Tegnap ellőtt Veliean Caim.il 
dr. nagyenyedi prefektus és feleség®, valamint a kocsi- 
vezető szenvedtek súlyos sérüléseket egy autókatasz- 
itróifa következtében. A prefektus és felesége Bethlenen 
át igyekeztek Nagyanyád felé. A Szamoson átvezető 
vasúti hídnál az autó fékje elromlott, neki rohant a 
kori útnak s azután belezuhant a folyóba. A prefektus 
és felesége súlyos sérüléseket, míg az autót vezető 
soffőr csak kisebb Húzódásokat szenvedtek. A sérül­
teket Bethleniben vettek orvosi ápolás alá.

— A miniszterek nyaralnak. Bukarestből jelen­
tik: Bratianu Vintffla pénzügyminiszter jiuíiiius 23-án 
mihaestii birtokára utazik, ahonnan vasárnap indul 
külföldre. A miniszter egyenesen a franciaországi Ro- 
yat fürdőre megy, anélkül, hogy Párisi érintene. 
Tanerőd Oonstantinesiöu kereskedelmi és iparügyi mi­
niszter lemondott külföldi útjáról. A miniszter a nyár 
folyamán meglátogatja az erdélyi bányavidékeket.

— Közelharc a florenci tőzsdén. Milánói távirat 
jelenti: A florencá börzén szombaton rendkívül heves 
jelenetek játszódtak te. Két tőzsdabizományos a Bán- 
oa Coimierciala részvényeit rendkívül alacsony áron 
kínálta, ami olyan nagy megütközést keltett kollégáik 
és a közönség körében, hogy a két rendbontót heves 
szitkokkal illették és azután kidobták a teremből. A 
közönség áthatolt a kordátokon, ami a tőzsdebizomá­
nyosokat a közönség részére kijelölt helytől elválaszt­
ja és széttörte az árfolyamokat jelző táblát. Végre 
megjelent a rendőrség és egy szakasz fascista fekete 
fages katona, akik kiürítettek a termet. A hatóság a 
börzét bizonytalan időire bezárta.

— Újabb adatok a nagyváradi postatiszt bűn- 
lajstromán. Nagyváradi tudósítónk jelenti: Niculescu 
Constantin nagyváradi postatisztet, akit — mint az 
Újság már megírta — pénzesteveJek fosztogatásáért 
tartóztattak te, tegnap az ügyészségről visszákisérték 
a rendőrségre, mivel ügyében újabb fordulat állott be. 
A bűnügyi osztály főnökénél ugyanis kihallgatásra 
jelentkezett a postatiszt háziasszonya, alti előadta, 
hogy a vádlott szobájában több külföldre címzett le- 
véilboritékot talált. Az újabb adatok birtokában a 
rendőrség felhatalmazást kért a vizsgálat továbbfoly­
tatására és így a sikkasztó postatiszt továbbra is a 
rendőrség foglya miarad. - --'^ — • - ^ —

— Dobra kerültek a várad! alispán! hivatal bá­
torai. Nagyváradi tudósítónk jelenti: Már több Ízben 
foglalkozott az Újság azzal az üggyel, hogy Kain 
János nagyváradi humzállstó kérésére lefoglalták a 
nagyváradi vármegyeház alispán! irodájának: búto­
rait. A bátorok egyrészétnek árverésére tegnap dél­
előtt • került volna a sor. Az utolsó percben azonban 
a belügyminisztériumtól távirat érkezett, amely fel­
hívta a vármegyét, tegye meg a szükséges lépéseket 
az árverés elhalasztása érdekében», annál is inkább, 
mert Kata János követelésének kiutalása csak formai 
okokból késett. Erre való tekintettel Kain József 
újabb harminc napi haladékot engedményezett a KJ- 
fizetésre s így elmaradt a vármegye bútorainak árve­
rezése.

— Brassói ügyvéd halálos antóelgázolása. Buka­
restből jelentik: A ploesti—bukarest közötti ország­
úton, Ploesttöl három kilométerre Flechtenmacher dr. 
brassói ügyvéd autója elgázolta brasi község birá- 
ját. A bíró a sérülésekbe belehalt. Az elgázolás után 
az ügyvéd jelentkezett a rendőrségen, ahol kihallgat­
ták, azután elbocsátották.

— Nem mindennapi, de kisebbségi eset. Száz­
számra rugó nagy eset és ezrekre menő kisebb eset 
között úgy vétem íeljegyzésreméltó az a speciáli­
san kisebbségi eset is, amely Nagyszalontán tör­
tént meg a következőképpen: Vigh Mihály köztisz­
teletben álló, sőt — ami szinte hihetetlen — nép­
szerű végrehajtója volt Szalonta városának immár 
egy évtizede. Jött azonban a trianoni béke: Romá­
niához csatolták Arany János városát is, minél­
fogva, ha tettek is hüségesküt és ha megmaradtak is 
hivatalukban a magyar tisztviselők, románul meg 
kellett tanulniok. Jól-rosszul ment is a román nyelv 
tanulása, mindazonáltal akár megtanultak románul 
a magyar tisztviselők, akár nem: állandóan kíséri 
tett és hovatovább jobban kisért a rém: hátha el­
csapnak állásomból. Ezen töprengett Vigh Mihály 
uram is állandóan és mert különben is nehezen 
törte az államnyelvet: megfelelőbb foglalkozás után 
nézdelödött egyre. Teltek-multak a hónapok, kiút 
azonban nem igen kínálkozott. Most azután akadt. 
Ellmann Lajos, a központi kávés volt főpincére 
ugyanis vendéglőssé avanzsált, Vigh Mihály végre­
hajtó uram pedig egy hónapi szabadságot kért és 
beállított próbafőurnak a központi kávéházba. Ven­
dégek és főur, kávés és főpincér megelégedvén 
egymással: a próbaföur rendes főpincérré lett, 
végrehajtói állásáról pedig lemondott. Vicces ven­
dégek szerint Vigh Mihály nem is cserélt foglalko­
zást, hiszen mint főpincér ezután is — végrehajt.

F. B.
— Egy brassói szegény asszony Brassóból kül­

dött ötszáz lejt. Amint rávilágítottunk arra a kötele­
zettségire, amit a magyarságnak váMnia keli az érett­
ségi-tortúrán eflibukitaitatit díjakkal szemben, a megértő 
visszhang azonnal kiváltódott el nem fásult érző W- 
kekiből. A beérkező adományokból ki kell emelnünk 
•egy összeget, amely rendkívül nagy volt annak, aki 
küldötte. Brassóiból A. I. tisztiváseflőnő, aki igen sze­
rény fizetésért dolgozik niapeötig', azzal a kijelentéssel, 
hogy szívesen nélkülöz, csak adjon a megbuktatott 
szegénysorsu magyar diákok érettségádijaira- küldött 
be hozzánk ötszáz lejt. Nevét sem kívánja a nyilvános 
nyugtázáson szerepeltetni. Ez az ötszáz tej nagyobb 
adomány, mint sok nagyvagyouiu embernek rendkí­
vül magas összegei lennének. Van kiben bíznia a meg­
próbáltatások közé jutott ifjúságinak.

— Halálos vasúti elgázolások. Nagyvárad és Vá- 
radvelence között az állomás közelében tevő átjáró­
nál egy tehervonat elütötte Kósa Ágnes ötvenhatéves 
parasztasszonyt. A szerencsétlen asszonyt a kerekek 
darabokra vágták. Ugyancsak tegnap éjjel Érmihály- 
falva mellett történt halálos vasúti baleset. A gyors­
vonat kerekei halálragázolta Pap János gazdál­
kodó két éves fiacskáját, kinek a kerekek lábait met­
szették le. A kis gyereket haldokolva szállították be 
a kórházba.
^.S7JTO3^^

Medvezően fogadják a német 
v álaszj egyeket

(Paris.) A külitigymliinfeztó^^ közölték a 
megjelent újságírókkal, hogy a biztonsági szerződés 
ügyével foglalkozó német váilasajegyzék — a várako­
zásokkal és a közhangulattal ellentétben —• a fran­
cia és a többi szövetséges kormánynál a legjobb be­
nyom ást tette.

Francia hivatalos felfogás szerint a jegyzék ha­
tározott lépést jelent a tárgyalások lehetősége felé 
és annak bizonysága, hogy Németországnak szándéka 
belépői a Népszövetségbe. Hoesich, a párisi német 
nagykövet a jegyzékkel kapcsolatban hosszabb tár­
gyalásit folytatott Kiástad külügyminiszterrel, amely­
ről azonban még a közvéleményt nem tájékoztatták.

— BaMsarábiáhé! útnak indítanak négyezer me­
nekültet. Bukarestből jelentik: A Dnyeszter partján 
az Oroszországból jött menekültek nagy csoportoki 
bán telepednek le. A belügyminiszter most úgy ren­
delkezett, hogy ezeket az orosz menekülteket, akik­
nek száma mintegy négyszer, az ország belső részei­
ben helyezzék el. A félhivatalos „Viitorul“ szerint a 
Dnyeszter túlsó partján most tartják az oroszok a 
nyári fegyvergyakorlatot és fényszóróik átvilágítanak 
az innenső partra is. Az ínségre jutott besszarábiai 
lakosság számára megindított gyűjtés eddig már tíz­
millió lejt hozott össze.

— Elítélték a gyerömonestoxi gyilkos gazdálkodót. 
Pár nappal azután, hogy Gyerőmumostör községben 
a görögkeleti lelkész borotvával elvágta a feleségei 
és saját nyakát, Ooddea Péter gazdálkodó az udvarába 
betolakodó sógorát, Cöldea Inonit a kezében levő fej­
szével úgy vágta fejbe, hogy azonnal meghalt. A 
gyilkos gazdálkodót Moldován Bél$ dr. elnöklete 
alatt tegnap vonta felelősségre a kolozsvári törvény­
szék büntetőtanácsa. Coldea a tárgyaláson azzal vé­
dekezett, hogy sógora, aki rendkívül garázda ember, 
őt előzőleg megöléssel fenyegette és mikor udvarán 
hívatlanul betoppant, ijedtében kapta kezébe a fejszét 
s miért vele egy ütést a veszedelmes ember fejére, A 
bíróság a vádlottat az enyhítő körülmények figyelem­
be vételével két évi f egyházra ítélte el. Az ítélet elten 
úgy az ügy ész mint a védő fellebbezésit j elentetitek be.

— Borzalmas robbanás Newyork kikötőjében. 
Newyorkból jelentik: A hobokeni kikötőben méretei­
ben és megnyilvánulásában borzalmas hatású szeren­
csétlenség történt. Ezer naftával telt hordó, vigyázat­
lanság következtében hatalmas lángokkal robbant 
szét. A detonáció ereje a kikötő partján várakozó taxi­
autókat pehelyként kapta levegőbe és kétszáz lábnyi 
magasságból ledobva zúzta széjjel őket. A katasztró­
fának számos áldozata van.

— Froreich Ernő megörült Budapestről távira­
tozzék: Az apósgyilkos Froreich Ernőn már hosszabb 
idő óta könnyebb fajta elmezavar tünetei mutatkoz­
tak a fogság következtében. Hozzátartozóinak kísér­
lete, melyeket a szabadlábrahelyezés érdekében tet­
tek, eredménytelenek maradtak. Froreichon tegnap 
dühöngve tört ki az epilepszia, Orvosai véleménye 
szerint állapota válságos.

* Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy üz- 
fetemet WesseJ^ényí-utea 3. szám alul Főtér 18 sz. alá 
helyeztem át. Inam Rat órás és ékszerész.

Valódi perzsaszőayegek
2 leszállított árban.

Kaphatók részletre is.
Bt er ®a bérlőéi 9 Oraden-Mare.

Kizárólag csak a B- ^ 1235 

Spas® Ov©taiB®víei 
macedóniai sütödéjében Cluj, Strada kapható a 
N. Filipescu (volt Szentlélek-utca) 13. valódi 

virág komló 8 hasi kenyér.•~“"««^^3i®^;$$^^^
Miwdeossap friss isiit és
l®őzfestőáe! ÁRVÁT ANTAL. GőEfestőde!
Gőzerőre berendezett festődéje (TIMISOARA Str. D. Vaca- 

reacu (Bem-ntoa) 20. kifogástalanul
’fest selymet, gyapjút éspamutfonalut, úgyszintén fehérít

| Ha nem siet elkésik
£ mert az orra elől viszik el a legutolsó Sirocco-féle 

lordai-uti villasorsjegyet, melyből

| már vsak korlátolt szám- tört Saját érdekében figyel-

: ^Í^F 'íff ^F^ ^v ^^^^^^^^^^7^ ^V^^^F ^ '7jV ^' 71V ^^^'

^ » meztetgük, siessen a lég- #
első elárusítóhoz, vagy postán küldjön be a Sirocco- ^

^ hoz (Cluj. Str. Reg, Maria 14.) 203.50 lejt, mert ha ^ 
^ késlelkedik szerencséjét szalasztja el. főnyeremény -^ 
^ másfélmillió értékű villa, ezenkívül 100pénznyeremény, ^

| Egy sorsjegy ára 200 lej. |

Fundația pentru Școală

Caim.il


Az építkezések megoldatlan problémája
Bukarestben majdnem naponta tartanak 

gyűléseket a lakásbérlők, amelyeken állandóan 
az építkezési probléma megoldásáról tárgyalnak. 
A lakásbérlők szövetségeit igen közelről érinti e 
kérdés megoldása, mert, habár a lakbérleti szer­
ződések 1927 május haváig érvényben marad­
tak, már most félnek attól, hogy a kormány nem 
lógja meghosszabbittatni a bérleti szerződéseket 
és akkor a legnagyobb nyomornak néznek elébe.

A lakásbérlők ülésein az építkezési probléma 
megoldásának minden formája előkerül. Egyik 
azt javasolja, hogy építkezési szövetkezeteket kell 
létesíteni, amelyben minden lakó részt venne. Az 
így összegyűjtött tökét kiegészítenék az államtól 
kapott segéllyel s így meg lehetne kezdeni az 
építkezést. Mások ellene vetik, hogy az államnak 
kellene legelső sorban építkeznie és ez a megol­
dás rengeteg tisztviselő elhelyezését tudná bizto­
sítani. Megint egy másik csopont azt indítvá­
nyozza, hogy külföldi tökét kellene az országba 
hozni, hogy az építsen megfelelő mennyiségű la­
kást a tisztviselőknek, akik aztán részletekben 
törleSztenek le a házak árát. Némelyek a városi 
ingatlanok kisajátítását indítványozzák, hogy a 
tisztviselőket saját ingatlanhoz juttassák.

Megállapíthatjuk, hogy ezeknek az indítvá­
nyoknak semmi reális alapjuk sincs. Abban a 
pillanatban, amidőn a kérdés megoldását állami 
támogatástól tesszük függővé, máris helvtelen 
utón haladunk. Az állam nemcsak, hogy nem tá­
mogatja az építkezést, de inkább hátráltatja. Sa­
ját erőnkre támaszkodva kell tehát hozzá fog­
junk a kérdés megoldásához.

Erre két mód van adva. A városok, melyek­

Módosították a bor szállítási díjtételét. A GFR. 
központi igazgatóság elrendelte, hogy a fehéráruként 
feladott teljes vagönszállitmányu palackozott bor az 
I. o. 6. alatti tétéi szerint taxálandó. A rendelkezés f. 
évi augusztus hó elsején lép éleibe.
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Bulgária visszanyerte kereskedelmi szabadságát. 
A békeszerződés értelmében Bulgária a nagykövetek 
tanácsának engedélye nélkül nem köthetett kereske­
delmi szerződést. A kikötött határidő most augusztus 
kilencedikén jár le, mely időtől kezdve Bulgária min­
den előzetes engedély nélkül köthet bármilyen állam­
mal kereskedelmi szerződést. Visszanyervén akció­
szabadságát, azonnal érintkezésbe fog lépni a kör­
nyező államokkal, hogy mezőgazdasági termékeinek 
megfelelő piacot biztosítson.

Csak román nyelven lehet az ipartestületet jól 
vezetni? Temesvári tudósítónk jelenti:' A temesvári 
ipartestület vasárnap délelőtt tartotta meg évi rendes 
közgyűlését. Az közgyűlésen 279 tag vett részt. Klein 
Jenő mérnök, az Ipartestület elnöke felolvasta elnöki 
jelentését, amelyben szomorúan állapította meg, 
hogy a kormány az iparosokat a legfontosabb, reájuk 
vonatkozó ügyekben sem hallgatja meg, sőt még az 
iparosteslületeket is meg akarja szüntetni, ahelyett, 
hogy azoknak szélesebb körű autonómiát adna. Olyan 
tűrhetetlen adókkal sújtják különösen a kisiparoso­
kat, hogy azok az adóterhek, alatt kénytelenek iparu­
kat abbahagyni. A gyűlés békés lefolyását megza­
varta Gutu szabómester és Pisica hentesmester fel­
szólalása, akik azt kifogásolták, hogy az ipartestület 
titkárai, Káldi Miklós és Gazda másodtitkár nem tud­
nak jól románul és igy nem vezetik jól a testület 
ügyeit. Delbl sváb szabómester tiltakozott a vádak el- 
•en. Klein elnök kijelentette, .hogy a maga részéröl 
javasolja egy román titkárnak egyelőre ideiglenes be­

nek autonómiája csak fel van függesztve, az uj 
közigazgatási reform életbelépte után, ha eltor­
zított formában is, de visszakapják önrendelke­
zési jogaikat. Legtöbb város ma is rendelkezik 
olyan nagy vagyonnal, hogy arra bármikor kap­
hat kellő garancia mellett annyi kölcsönt, hogy 
az építkezést legalább megindíthassa. Az egész 
város polgársága a vezető mellett lesz, ha a kér­
dést végre komolyan és a polgárok vegzálása nél­
kül próbálja megoldani.

A másik faktor, amely e kérdés megoldásá­
nál közbelénhet, a kereskedelmi és iparkamara. 
Mivel az építkezés fellendítése az egész ipar és 
kereskedelem éltető eleme, azt hisszük, ho^v a 
kamarák egyetlen kereskedő vagy iparos tagja 
sem fogja rossz néven venni, hogyha a kamarák 
áldozatot nem kiméivé olyan megoldást hozná­
nak, amellyel a kérdés helyes mederbe terelődne. 
Hiszen ezek is autonóm testületek s mozgási sza­
badságuk is több van, mint bármely más intéz­
ménynek. Ha a külföldhöz fordulnának a szüksé­
ges tökéért, úgy gondoljuk, hogy a külföldi tőke 
sem viseltetne bizalmatlansággal, annál is in­
kább, mert a kamarát alkotó kereskedők és^yá- 
rosokkal egyéb üzleti összeköttetéseket is fenn­
tartanak.

Megoldás tehát lenne. Minden kizárólag 
csak tőlünk függ. Most lesznek nemsokára a köz­
ségi választások és az iparkamarai választások. 
Kizárólag rajtunk múlik, hogy olyan kénviselő­
ket küldjünk e két testületbe, akik méltóan kén­
viselnek bennünket és akiknek van kezdemé­
nyező tehetségük.

állítását. A javaslatot a közgyűlés elfogadta. Ezután 
a hiányzó tisztségeket töltötték be. Megnyugtathatjuk 
a felszólaló kisiparosokat, hogy akármilyen nyelven 
is vezetik ma a romániai ipartestületeket, addig, amíg 
a kormány nem ismeri fel Erdély és Bánát kisipará­
nak óriási fontosságát, a kisiparosok ezután is olyan 
mostoha gyermekei'lesznek az országnak, mint eddig 
voltak.

Az EGE aradi gazáakongresszusának programja. 
Az augusztus 6-án tartandó gazdagyülés részletes 
programja a. következő: Elnöki megnyitó. Jegyző és 
j^gyzökönyvhitelesitök kijelölése. Képviseletek beje­
lentése. Bárdos Péter előadása: A mezőgazdaság ba­
jai Lucacievitz J. volt földmivelésügyi miniszter elő-

másfélmillió lej
ért ó kü villát nyerhet

adása: Az aktuális mezőgazdasági kérdésekről. Blas- 
kovics Ferenc kanonok előadása: Az import és ex­
port kérdéséről. J. Sis'esti államtitkár előadása: Az 
időszerű gazdasági ügyekről. Dr. Konopi Kálmán elő­
adása: A növénynemesitésröl. Az nagygyűlés elnöke 
az EGE elnöke. Alelnökei az EGE. alelnőkéi, az Arad- 
megyei Gazdasági Egylet és az árumintavásár el­
nöksége. Minden előadáshoz az- elnöknél való előze­
tes jelentkezés után lehet hozzászólani, egy hozzá­
szólás tartama legfeljebb 5 perc. Az előadások tár­
gyaitól eltérő indítvány az elnök engedélye nélkül 
nem tehető. Elszállásolásról az aradi Árumintavásári 
iroda gondoskodik, arra igényt tartók érkezésüket , az 
aradi Árumintavásár elszállásolási. bizottságához je­
lentik be. Kedvezményes áru vasúti jegy váltásra jo­
gosító igazolványok az aradi Áruminta  vásári irodá­
nál Aradon, az Erdélyi Gazdasági Egylet titkári hiva­
talában Cluj, Str. Andrei Muresan 10. és a Várme­
gyei Gazdasági Egyesületeknél kaphatók, egyszerű 
levelezőlapon való megkeresés alapján.

WTÖM^'WS
Zürichben a lej 250, Parisban 10*20.
Kolozsvári devizapiac üzletfelén. Estefelé a 

nyugati devizák kissé ellanyhultak. Tegnap 
délután hat órakor a következő kurzusokat 
jegyezték:

Zürich 40’35—40'55, London 1012—1016, 
Newyork 207'50—208'—, Páris 9’90—9'95, Mi­
lánó 7'75—780, Prága 6'17—-6'18t Budapest 
335—340, Bécs 29'25—29'45.

Bukaresti zárlat julius 21-én: Deviza: Páris 
9'85, Berlin 50—, London 1016, Newyork 20850, 
Italia 775, Svájc 40 50, Bécs 29'50, Prága 6.17. 
Valuta: Napóleon 780, márka 50, léva 1'46, török 
font 112, angol font 1010, francia frank 1040, sv. 
frank 39—, olasz líra 790, drachma 370, dinár 
360, dollár 20750, lengyel márka 39—, osztr. kor. 
30'50, magyar kor. 30'—, cseh korona 6'25.

Zürichi zárlat julius 21-én: Berlin 122B/s, Am­
sterdam 20680, Newyork 515—, London 250550, 
Páris 2431—, Milánó 131250, Prága 1525—, 
Budapest 7250, Belgrád 905—, Bukarest 250—, 
Varsó 986/s, Bécs 7255.

Ingyens épületfa a tanonciskolák számára. A 
munkaügyi kormány a minisztertanács határozata 
alapján értesítette a. munkaügyi felügyelőségeket, 
hogy a felállítandó tanonciskolák számára a kincs­
tári erdőségek ingyen adnak épületfaanyagot.

Akadályok a munkaügyi kamarák választóinak 
összeírása körül. A munkaügyi kamarák választói 
névlistájának összeállítása a kisebb városokban meg«- 
akadt, mert a csendörség, amely az összeírásokat ed­
dig végezte, nem hajlandó a munkálatokat be is fejezni.

— Pályázat tanári állásra. A zilahi ref. Wesse- 
lényi-kollégium elöljárósága az 1925—1926. iskolai 
évre pályázatot hirdet egy román szakos tanári tan­
székre. Pályázhatnak oly tanárok vagy tanárjelöltek 
akiknek a román nyelvből középiskolára képesítő ta­
nári oklevelük van, vagy akik e szakra készülve 
tanári szak- vagy alapvizsgálatot tettek. Protestáns 
vallásu pályázó hiányában más vallása és nemzeti­
ségű is alkalmaztatni fog. A román és francia szakos 
pályázó előnyben részesül. A megválasztott egyúttal 
alkalmazást nyer a kollégium internátusában mint 
felügyelő és köteles az egyházi hatóság által megálla­
pított heti óraszámban tanítani. Mint internátusi fel­
ügyelő teljesen ingyenes lakást és ellátást élvez. A 
fizetési föltételeket szintén az egyházi hatóság álla­
pítja meg. az egyházkerület erre vonatkozó szabály­
zatának megfelelően. A pályázati kérvények a vallást 
és a végzett tanulmányokat feltüntető okiratokkal 
fölszerelve legkésőbb f. é. augusztus 18-ig a zilahi 
református Wesselényi-kollégium igazgatóságához 
nyújtandók be. Zalau-Zilah, 1925 julius hó 17. K e- 
r e k e s Ernő, kollégiumi igazgató, ügyvezető elnök. 
V á 1 y i Károly, elölj, jegyző.

Esik a búza ára, Bukarestből jelentik: A búza 
világparitási árának esése következtében a belföldi 
piacon is nagyon esett a búza ára. A malmok ezért 
tartózkodnak nagyobb megrendelésektől. A gabona- 
kereskedők és mezőgazdák újabb akciót indítanak a 
buzá exportvámjának további csökkentése érdekében.

JMÜMS hó 2S-én 
ha vesz egy S i r o c c o-s o r sj e gye l 
MM>péffl™y^ I í

* Az aradi ^ruminiavásár kedvezményes uta­
zásra jogosító igazolványainak árusítói. Amint arról 
beszámoltunk, a közlekedésügyi miniszter az aradi 
orsz. Árumintavásár bútor és gazdasági kiállítás 
iránt mutatkozó óriási érdeklődésre .való tekintettel 
75 százalékos vasúti kedvezményes utazásra jogosító 
igazolványok használatát már julius 20-tól engedé­
lyezte augusztus 15-ig bezárólag. Az igazolványok a 
Kereskedelmi és Iparmaráknál, a Sfatulnál, az Ipar­
testületnél és a Gazdasági Egyesületnél kaphatók. ,■
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Az országos atlétikai bajnoki verseny második napja
Az AAC nyert legtöbb bajnokságot

Az országos atlétikai bajnokságok második 
napja is szép eredményekkel zárult. A sprint- 
számok döntőiben még inkább érezhető volt a 
Péter távol léte és a diszkoszban a Dávidé, ki 
a legújabb értesüléseink szerint mellhártyagyu- 
ladással fekszik betegen.

A második napon Kabáth István újból re­
kordot javított. Ez alkalommal saját 1500 m.-es 
rekordján javított 6/io másodpercet. Ez a re­
kord korántsem oly jó, mint a 800-as. Amily 
örvendetes a 400 méteres rekordnak Schiller 
által való beállítása és a fiatal Márki szép fu­
tása, éppen oly hihetetlen a 100 méteres futás 
idejének realitása. Stefán kiváló magasugró, 
aki egyszersmind futni is tud, azonban attól, 
hogy tiszta 11 másodpercet fusson, messze van, 
úgyszintén messze van az a mezőny is, mely 
őt átszámítva 11’2 mp. körüli idő alatt követte. 
Tehát vagy a pálya volt rövidebb, vagy hát­
szél volt, vagy az órák voltak hibásak. Külön­
ben a rövid távú eredmények realitása iránt 
már tegnap megingott a bizalmunk a gátfutás 
16'8 mp. ideje után. Tegyük fel, hogy Neaesu 
a Károly-kupa óta (18'2) 10 métert javult, nem 
különös-e, hogy ugyanakkor Searneeiu Is javult 
110-es gáton vagy 12 métert, az a Searneeiu, 
aki másnap a 400-as gáton 4'2 mp.-el (20 mé­
ter) maradt el saját rekordjától, tehát még csak 
jo formában sincs egyénileg.

Szép küzdelem után dőlt el a magasugrás 
a Stefán és a 200 m. a Schuller javára Russu, 
illetve Bergenthal ellenében. Jó a kalapácsve­
tés és a 4 x 100 méteres stafétának eredménye, 
bár a pályafelmérésben itt sem bízunk teljesen, 
mert egész kezdő felállitásu, össze nem szo­
kott staféták futottak a rekordhoz egész közel. 
Kitűnő a magasugrás mezőnyének átlaga, elég 
jó az 5000-es futás és a hármasugrás, de gyenge 
a diszkoszvetés és a 400 as gát ideje.

Részletes eredmények:
100 méteres síkfutás"'. Bajnok Stefán József 

AAC 11 mp. 2. Schuller Olimpia Br. 3. Vel- 
ceanu Kinizsi 2 m. nyerve, Bergenthal a má­
sodik helyről pályaelhagyás miatt diszkvali­
fikálva.

Kalapácsvetés: Bajnok Bodea L. Coltea 
Br. 4123 m. 2. Virgil Coltea Br. 28'53 m.

1500 méteres síkfutás: Bajnok Kabáth Ist­
ván AAC 4 p. 19'4 mp. 2. Velcovici Stad. Rom. 
3. Gadiulescu, Braila. Végig vezetve 30 m. nyerve. 
Régi erkord ugyanő 4. 19'8 mp.

Magasugrás: Bajnok Stefán József AAC 
179 cm. 2. Russu Universitatea 179 cin. 3. 
Schöpp HTV 171 cm. Helyezetten Glück ATE 
és Katona ATE 171 crp. A rekordmagasság

egyik ugrónak sem sikerül, majd a 179-et sem 
ugorja egyikük sem újból, a 160 centiméterre 
visszatett lécet Stefán elsőre viszi s ezzel 
győz.

400 méteres síkfutás: Bajnok Schuller, 
Olimpia Br. 52'8 mp. orsz. rekord beállítva. 2. 
Márky AAC. 3. Kozovieh Coltea.

Diszkoszvetés: Bajnok Popp Zorila Coltea 
Br. 37 07 m. 2. Spolarich UCASP 37'09 m. 3. 
Podehl Olimpia Br. 35’59 m.

200 m. síkfutás: Bajnok: Schuller Olimpia 
Br. 23 8 mp. 2. Bergenthal TAC. 3. Velceanu. 
Mellel nyerve, 1 m. harmadik.

Hármasugrás: Bajnok: StÖrzbaeh Olimpia 
Bük. 12 84 m. 2. Panajoth MSE 12'76 m. 3. 
Fisoher TAC 12'38 m.

400 m. gátfutás: Bajnok: Searneeiu Bra- 
sovia 65'1 mp. 2. Alexandrescu St. Rom. 3. 
Latter TAC. 3 m. nyerve.

4X100 m. staféta: 1. Olimpia — Brassó 
(Schuller, Titz, Schlank, Albricht). 2. Brasovia. 
3. Coltea. 4. TAG. Az elsőnek beérkező AAC 
csapatát vonalon túl való váltás miatt disz­
kvalifikálták. Az AAC ideje 45'8 mp. volt, 
amit tévesen rekordnak hittek, holott a KAC- 
nak a tavalyi bajnoki versenyen elért rekordja 
45'6 mp.

Rúdugrás: 1. Bajnok: Barabás UCASP 302 
cm. 2. Titz Olimpia (Brassó) 291 cm. 3. Iliescu 
(Uniria) 291 cm.

Végeredményben az aradi A C 5 bajnokságot, 
a brassói Olimpia és Coltea 3—3, a Brasovia, 
UCASP és a bukaresti Olimpia 2—2, a TAC, 
HTV, Kinizsi és nagylaki Soimii 1—1 bajnok­
ságot nyert.

A KA© kezdő teMiiiszversenye iránt, 
mely szombaton és vasárnap kerül döntésre a 
KKE Magyar-utcai teMÍszpályáia, városszerte 
nagy az érdeklődés és nagyszámú ifjú gárda 
indulása várható. A verseny nevezési zárlata 
csütörtökön este 8 órakor vas, amikor a hely­
színén a nyilvános sorsolás is megtörténik.

Az aradi Olimpia-díj döntői
AMTE—Glória CFR 5:0 (2:0),
ATE—Olimpia 2:0 (2:0).
A debreceni egyetem atlétikai ver­

senye egy pár kitűnő eredményt hozott a 
magyar atlétikának. A százméteres síkfutásban 
Fluck (BBTE) 10'8 mp.-es futásával beállította 
az országos rekordot; a magasugrást Gáspár 
(NAC) nyerte meg 190 cm.-es ugrásával, ki a 
193 cm.-re feltett lécet alig ütötte. Említésre 
méltó még Barsi (BBTE) 50 mp.-es ideje a 
négyszázméteres síkfutásban.

7 »Mai

A nagyváradi sziadhás jő vő évi szer­
ződései. Nagyváradról jelentik; Gróf László, 
a nagyváradi magyar színház igazgatója felszólí­
totta társulatának tagjait, hogy vasárnap estig 
írásban közöljék véle elhatározásukat a jövő 
színházi évad szerződésére vonatkozólag. A 
színház anyagi helyzete nem enged meg gázsi­
emelést és ha ennek ellenére is ragaszkodnának 
ehhez a társulat tagjai, a leépítés eszköze nél­
kül semmikép sem tudná a szervezkedést meg­
valósítani. A szerződtetések f. évi szeptember 
hó 15-én kezdődnek.

A Magyar zeneszerzők nagy sikere 
külföldön. Drezdából jelentik: A magyar 
zeneszerzők egyre jobban hódítanak Nyugat- 
európa színpadjain. Eddig Bartók, Kodály, 
Dohnányi nevét emelte világhírre a külföld el­
ismerése, újabban pedig Poldini Edéről beszél­
nek Németországban. Ebből az alkalomból a 
drezdai világhírű Operaház október hó folya ­
mára tűzte műsorára Poldini és Vajda Ernő 
„Farsangi lakodalom" című, Budapesten is nagy 
sikert aratott vígoperáját. A bemutatót már 
előre is nagy érdeklődés előzi meg.

A Matrica grófnő ötszázadik, előadása 
Oécsben. Bécsből jelentik: Kedd este neve­
zetes, jubiláris előadás zajlott le a bécsi Bürger- 
theater színpadán. Kálmán Imre világsikerű 
Marina grófnő c. operettjének félezredik elő­
adását ünnepelte meg rendkívül víg hangulatban 
a színház. A második felvonást a szerencsés 
szerző maga dirigálta. Liza kontessz szerepét a 
rendkívül bájos, fiatal bécsi primadonna: Toddy 
Gmur játszotta ezen az estén iN.

A Nagyváradi Miankás Miikedvelő 
Gárda. nagyszalontai prográgnunja. Nagy­
szalontai tudósítónk jelenti: A nagyváradi 
munkásszerveaet elhatározta, hogy a Váradon 
fontos kulturmiésziót teljesítő szerveit — így 
elsősorban a Nagyváradi Munkás Műkedvelő 
Gárdát — leküldi Szalontára is ugyanazon pro­
grammal és kulturmísszióval, amellyel Nagy­
váradon is működik. Szombaton a nagyváradi 
munkást műkedvelők egyik csoportja a leg­
nagyobb sikerrel játszotta el a szalontaíaknak 
Vitéz Miklós: „Szegény Abris megdicsőülése“ 
és Gagyowszky Emil: „A legnagyobb bűn" 
Című sötéttónusu, erőteljes felépítésű és a mun­
kások életéből vett drámákat. A Nagyváradi 
Munkás Műkedvelő Gárda rendszeresén meg­
tartja szalontai előadásait a jövőben.

Az 
ásványviztulajdonosok 

telajdonjogainak elismertetése

ÖSSZEÁLLÍTOTTA:

PRETORIÁN SÁNDOR, 
AZ EGÉSZSÉGÜGYI MINISZTÉRIUM 
JOGI OSZTÁLYÁNAK VEZÉRIGAZ­

GATÓJA ÉS A BALNEOLOGIAI 
EGYESÜLET JOGI OSZTÁ­

LYÁNAK ALELKNÖKE
«g^^g^TU.?3^E53

Ezen munka minden forrás- és fürdő­
tulajdonos részére kiváló értékkel 
bir, mert az első értekezlet, amely 
a bányatörvényt ismerteti és az is­
mertetéshez szükséges módozatokat 
részletesen felsorolja. Ezen munká­
nak külön értéket kölcsönöz, hogy 
magyar- és németnyelvű függelék 
is van. A könv ára 15© lej és meg­
rendelhető a Balneologiai Egyesület­
nél, Bucure^ti, Strada Izvor No. 14.

Milliomos leiaeí
ha vess az ónnal e9V 200 lojos 

&si E U vülasorsjegyet. Utolsó Lét. 
1OO PÉNZNYEREMÉNY.
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APRÓHIRDETÉSEK
Apréhírdetések őrsi: Minden szó 3 hj Vastagabb 
betSVel 6 lei. Legkisebb apróhirdetés 30 lei. Állást- | 
keresők részére 20 szóig 3^ lej. Előfizetőknek i 
minden szó 2 lej, vastagabb betűvel 4 lej, jeligés i 

levelet ’ bárminő napig őrizünk meg.

LEVELEZÉS
„Mario*. Sorait hiába vá­

rom. Miért nem ad élétjeit 
magáról.

ALKALMAZÁS
Árvaleányt keresek ki­

sebb élelmiszerüzletbe ki- 
árusitónak teljes ellátással 
és fizetéssel. Lehetőleg ke­
resztény ajánlkozók írjanak 
„Önálló, értelmes, komoly* 
jeligére a kiadóba.

Lakatos tanoncok fizetés­
sel felvétetnek Izsák Antal 
mülakatosnál, Malom-u. 12.

927
ÁLLÁST KERES

Tisztviselőt, aki románul 
jól beszél, lehetőleg volt 
vasutast, keres a főtéri me- 
netjegyiroda Clujon. 936

Egy önállóan dolgozó fa­
esztergályos állást kér js. 
Sír. Rugului (CsertörŐ-u.) 
87. szám. 938

LAKÁS
Kiadó bútorozott szoba 

Kajántói-ut 5. szám.
Egy szoba-konyhás la­

kást keresek a belváros kö­
zeiében, Lelépést fizetek. 
Ajánlatokat „Sürgős“ jeli­
gére a kiadóba kérek.

INGATLAN
Eladó üres telek villa­

negyedben és főutca mel- 
lott. Cím a kiadóban.

MarosnjváFfóterénegy 
jó forgalmú két kirakatos 
portálos fűszer és vegyes ke­
reskedés mely a saját házam­
ban van, más vállalat miatt 
eladó, az üzlethelyiséggel 
5—6 éves szerződés köthe­
tő, érdeklődők írjanak. Ke- 
reskedőkköre címre. Uioara. rrswwww5VMVCTEssstinssn5ezB=«a.-c«5aBnínM>att»

Eladó

Kolozsváron 
a Nádastere aljában, a 
papírgyár mögött 1 és 
\*ji hold üres telek. 

Siblnban 
j a belvárosban egy 239 

négy szög öles 
üres telek, 
mely két utcára nyílik. 
Meg félő családi ház­
nak vagy kisebb gyár­
telepnek. Egyik felől fel- 

Í használható patak fo­
lyik. Cim a kiadóban.

Eladó négy szoba, 
Konyháik Kertes csa­
lási ház. Kitűnő levegője 
vai, a főutca mellett. Cím 
a kiadóban.

ADÁS-VÉTEL
Eladó sürgősen Trefort- 

utca 27. számú 4 szoba- 
konyhás házastelek. Vétel 
esetén 1 szoba. _ konyha 
azonnal átadó. Értekezni 
d. u. 5 órától. 937

Jókarban levő hasz­
nált biciklit keresek meg­
vételre. Cim a kiadóhiva­
talban.

Hirdessen az 
„ÚJSÁGÁBAN! 

BRILLIÁNS | 
arany, ezüst 

tárgyakért zü­
richi árfolyam sze- ■ 
rint legmagasabb | 

árat fizet
FENYŐ ÉS I

BRAUNFELD 1 
kir. udvari szállítók | 

ékszerészek.
Olaj, Piata Unirii I 

15. szám alatt.
^nHffl^BI^^^

MINDENNEMŰ |

BÚTORT
GYÁRI ÁRON 

vásárolhat a Műasz- 
talosárugyár rész­
vénytársaságnál

PS^&BB 
UŰQg^HB

Tekintse meg a 
mintatermeit

Strada Gh. Bar ifi u
28. szám alatt.

Klug István 
gépgyár és malomépitészet, 

Timisoara II. Trei Orsi 22.
Telefon 1—72.

ZONGORA
,használt. 
hangolás,

javi tás, 
szállítás 
TRISKÁNÁL, 

flS0C3EHSCV33CSanBVn39BXBD3BXKB3MB' 
STR. SAGUNA 14 SZ. 
TELEFOKSZÁH 419

Legtöbbet 
fizetek arany.

I ezüát törmelékért,
I ezüsttárgyakért, plati-
I náért, müfog akért

GRÜNFEUÖ
I CLUJ, WESSELÉNYI 

MIKLÓS-UT
SÍ.

lórák és ékszerek legol- 
| esőbb beszerzési forrása.

CORONA 
Egyedüli tö­
kéletes utazd 
írógép az ere­
deti amerikai 
CO RÓNA, 
mely egyvál- 
tóval működik 
használható 

nehéz irodai 
munkára is, 
ugyanazt a 

célt szolgálja, 
mint a nagy

Olcsó árak.
Elsőrangú kiszolgálás.

Örömtől repeső szívvel adjuk tudtára 
az érdekelteknek, hogy a 

^lyomorbaj
az emberiség nagy ellensége kiszenvedett. 
Megölte a Sír. Mátéi (Mátyás-ueeai)

„Fehér Bivalyához
címzett

vegetáriánus konyha, ahol reggeli 
kávé, valamint délben és este gazdag vege­
táriánus mönti állnak az egészséges élet­
módra törekvő n. é. közönség rendelkezésére.

íÍrógép. Olcsó árban beszerezhető'. Díjtalan bemutatási 
Corona Typewriter Co. Croton New- York 

irógépgyár Romániai vezérképviselője 
KÖRMENDY MIHÁLY CLUJ,

Sír. Begina Maria 25. — Telefon 951.

1 MÉTER
karton, 
delin, 
z e f i r, 

vászon, 
b a t i s z t,

m éle r e n k

JAKAB ES FIA
cégnél Cl aj, Str. Reg’. UH aria

I Divat grenadinok, batisztok, vala- 
| mint az összes nyári divatcikkek 
I előre haladott idény miatt minden 
| elfogadható árban árusittatnak.
fl£§i%i5S^id8&%áBS’íí&Siá8&S^.Stt^LS'S0S^Bfci&^^^

“ ALBISY
hárisnyeraktár. C. VICTORIEI10

KOLOZSVÁRI TAKAREKPENZTAR ES 
HITELBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

CLUJ, PIATA UNIRII NO. 7.

Saját tőkéi: 48,000.000 lej.
FIÓKJAI:.DÉS, DICSÖSZENTMARTON, GYULAFEHÉRVÁR 

és MAROSVÁSÁRHELY. Affiliált intézetei: Torda-Aranyos Vármegyei 
Takarékpénztár R.-t.Torda, Udvarhelymegyei Takarékpénztár R.-t. Székelyndvar- 

bely, Alsófehérvármemegyei Gazdasági Bank és Takarékpénztár Részvénytársaság Nagy- 
Enyed. — Áruraktárai a vasút mellett. Betéteket elfogad, váltókat leszámítol, bel- és külföldi át­
utalásokat teljesít. «IK^SP® SAFE DEPÓÉIT

MINDENFÉLE BANKSZERÜ ÜGYLETET ELŐNYÖSEN VÉGEZ.

19^S. aos« 1-10«
75 SZÁZALÉKOS UTAZÁSI KEDVEZMÉNY JUL. 2O-TÓL AUG. 15-IG 
A ROMÁN VASUTAKON, 50 SZAZALEKAMAGYARVASUTAKON.MMflBumiaiiM*A&LWMammH.HMHMintnmii>fcW>M.^ui ^nMoi.^KMaw«^r> _ ^.in«*v.MniaMMKMOBOttzflBlt Km KKzniffiVEKXElml'W.Au—■M*^RBKVX4*HIM>ZHDIlMWrsMMKmMffiawranKzwarw- ^^..—М^

SagSlásss»

Aram
Árum! nta vásár

és
Bútor ki áll! tűs

z d a s á

több mint négyszáz' ipari 
kiálllitó az ország minden 
részéből és a külföldről. 
Koncertek, theátrális szóra­
kozások és rádió. Sport­
események és ünnepségek. 
Országos kongresszusok és 
nagygyűlések, stb., stb.

kiáll i t á s
Szedte a „Viaja“ nyomda és nyomatott a „Concordia* körforgógépjén, Cluj-Kolozsvár. Felelős kiadó: Juricskay Barna igazgató.

1 drb. kombinált malomhenger, 
csiszoló és rovátkológép, •

1 drb. hengerrovátkológép mind­
kettő Ganz-gyártmányu,

1 drb. kombinált Seck-gyártmá- 
nyn hengercsiszoló és 

rovátkológép
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